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GUATEMALA,  MIERCOLES  25  DE  JULIO  DE  1855. 


NUMERO  67 


SUPLEMENTO  AL  NllM.*  67 


MFOSIC 


Í^Aic.^'i-íi**!  Ui\'.  luján  Muñoz 
{  '■  ■  Marroqui'r» 


íDiicumcutos  re  latinos  a  la  remesa     muestras  ^c  praíniít0s  ítatwraks  c  iiiíius- 
trialcsííclpais;  l)cíl)a|)0r  la  JS•íícic^aí>  ecanomica  tfc  amigas  Ííc  ©watc mala^  cans- 
tituií>a  en  (omisión  local  por  bisposicion  íiel  ([Gobierno  í»e  la  tlepiiblica. 


Comunicación  de  la  Legación  y  Consulado 
general  de  Francia  •sobre  la  Exposición 
universal  de  productos  de  la  indiislriu 
y  bellas  arles,  que  debe  tener  lugar  en 
iÜoñ;  contestación  del  Ministerio  y  nota 
á  la  Sociedad  económica  sobre  el  mis- 
mo asunto. 

Legación  y  (iOnstiladn  general  de  Frani'ia 
en  (ienlio-Anierica. — l'alin,  8  de  junio  de 
1 85'».— Señoi'  iMinisli'ü. — S.  E.  el  Señor 
Ministro  de  negocios  esleriore.s  en  Paris,  aca- 
lla de  iiiforiiianiie  de  que  S.  M.  el  Empe- 
rador, por  un  decreto  del  26  de  diciembi'e 
iiltimo,  cuyo  testo  encontrará  l  S.  adjunto, 
ha  establecido  una  comisión  especial  paiala 
csposicion  de  la  industria  y  bellas  aritos,  que 
debe  tener  lugar  en  Paris  en  185.5,  y  qnc 
lia  coniiado  a  S.  A.  1.  el  Principe  Napoleón 
la  presidencia  de  aquella  comisión.  Al  co- 
^  inuiiic.inne  S.  E.  el  decreto  de  '■Mi  do  di- 
ciembre, me  da  orden  de  poner  en  conoei- 
mierUodel  Gobiei  no  de  US.  que  la  comisión 
se  ha  constituido  delinitivamente  y  que  uno 
desús  primeros  cuidados  ha  sido  el  deocu- 
pt^rse  en  el  reglamento  de  la  csposicion  uni- 
versal, quesera  inmediatamente  comunicado 
á  US.  Ademas,  S.  A.  L  celebrarla  que  el 
I  (jtobiernode  Guatemala  formase  sin  tai'danza 
H  juntas  con  las  cuales  la  comisión  pudiese  en- 
trar en  relación  y  entenderse  respecto  á  los 
medios  mas  propios  para  favoi  ccer  los  in- 
tereses de  los  espositores  de  este  pais.  Por 
lo  demás,  US.  verá  por  las  instrucciones  de 
que  acompaño  un  ejemplar,  cual  es  la  natu- 
raleza de  las  funciones  de  las  comisiones  lo- 
cales, y  no  dudo  que  el  Gobierno  de  US. 
agradecerá  al  de  S.  M.  I.  la  intención  que 
lo  ha  determinado  á  hacer  conocer  á  la  ad- 
ministración guatemalteca  las  miras  de  la 
comisión  con  respecto  á  la  realización  de  la 
obra  conBada  á  sus  cuidados. 

Recibid,  Sr.  Ministro,  la  nueva  seguri- 
dad de  mi  alta  consideración. 

(Firmado) — Leoncio  Angrand. 

A  Su  Sria.  el  Sr.  Ministro  de  relaciones 
de  la  República  de  Guatemala. 


Al  Señoi'  Encargado  de  negocios  y  Cón- 
sul general  de  Francia. — Gualemala,  junio 
17  de  1854. — Señor:  El  IV  del  corriente 
tuve  (d  honor  de  recibir  la  rouumicacion  de 
US.  del  dia  8,  á  la  que  se  sirve  acompañar 
copia  de  un  decreto  espedido  el  20  de  di- 
ciembre de  1853  por  S.  M.  el  Emperador 
lie  los  franceses,  uondjranilo  la  comisión  di- 
rectiva de  la  csposicion  universal  de  la  in- 
dustria y  bellas  artes,  (|ue  debe  Icner  lugai- 
en  l'ariscn  1855.  También  he  i'ecibido,  con 
la  citada  couumicacion,  el  ejemplar  ¡nqireso 
de  las  instrucciones  dadas  á  (in  út:  que  las 
comisiones  locales  de  todos  los  paises  se 
pongan  en  conumicacion  con  la  comisión  im- 
perial para  todo  lo  relativo  á  la  csposicion. 

La  invitación  que  por  óiden  de  S.  E.  el 
Sr.  Ministro  de  negocios  esteriorcs  de  S. 
SL  I.  se  sirve  US.  hacer  al  Gobierno  de 
Guatemala  para  que  los  productos  de  la  in- 
dustria y  de  las  bellas  arles  de  esta  Repú- 
blica puedan  ser  remitidos  á  la  csposicion 
de  1855,  ha  sido  acogida  por  el  Exino.  Sr. 
Presidente  de  la  República  con  el  interés  que 
corresponde  á  la  importancia  de  la  idea. 

Comprendiendo  S.  E.  en  toda  su  esten- 
sion  el  pensamiento  de  conveniencia  univer- 
sal que  ha  inspirado  las  disposiciones  de  S. 
M.  el  Emperador  de  los  franceses  en  este 
particular,  hará  lo  que  le  corresponde  por 
su  parle  para  que  se  realice  tan  elevada 
concepción,  presentándose  en  Paris  mues- 
tras de  la  industria  y  de  las  bellas  artes  de 
todas  las  naciones. 

En  consecuencia,  se  dará  á  la  Sociedad 
económica  de  amigos  del  pais,  la  órden  con- 
veniente para  que  tome  sus  disposiciones  con 
el  objeto  de  que  las  artes  y  la  industria  de 
Guatemala  estén  representadas  en  la  espo- 
sicion  de  Paris,  y  se  le  comunicarán  el  de- 
creto y  las  instrucciones  que  US.  se  ha  ser- 
vido remitirme,  para  que  le  sirvan  de  regla 
en  sus  operaciones. 

Esta  oportunidad  me  proporciona  el  ofre- 
cer á  US.  las  seguridades  de  mi  aprecio  y 
consideración  mas  distinguida. 

(Firmado) — P.  de  Aycinena. 


Al  Señor  Lic.  D.  José  Antonio  Larravo, 
Consejero  de  Estado,  Director  de  la  Socie- 
dad económica. — Gualemala,  julio  11  de 
185'i-. — Señor:  Remito  á  US.  adjunta,  con 
el  núm.  1.°,  la  traducción  de  unanotaquo 
he  recibido  del  Sr.  Encargado  de  negocios 
y  Cónsul  general  de  Francia,  relativa  á  la 
csposicion  universal  de  productos  de  la  in- 
dustria y  de  las  bellas  artes  que  debe  tener 
lugar  en  Paris  el  año  entrante,  en  virtud  de 
un  decreto  de  S.  M.  el  Emperador  de  los 
franceses,  de  que  también  acompaño  copia 
traducida  bajo  el  núm.  2. 

Desde  luego  manil'csié  al  Sr.  Encargado 
de  negocios  y  Cónsul  general  de  Francia  en 
nii  contestación,  el  aprecio  con  que  el  Go- 
bierno recibia  la  invilacion  que  se  le  hacia 
por  órden  del  de  S.  SL  1.,  y  que  se  toma- 
rian  las  medidas  oportunas  para  que  la  in- 
dustria y  lasbellas  arles  de  Guatemala  fuesen 
representadas  en  lo  posible  en  la  csposicion 
universal  francesa  de  1855. 

Siendo  la  Sociedad  que  US.  preside  el 
Cuerpo  encargado  de  fomentar  las  artes  y  la 
industria  en  la  República,  parece  también 
el  llamado  á  procurar  que  la  invitación  he- 
cha sea  debidamente  atendida,  tomando  al 
efecto  US.  las  providencias  oportunas  y  e\¡- 
tando  el  celo,  no  solo  de  los  socios  asisten- 
tes y  corresponsales,  sino  también  el  de  los 
agricultores  y  artistas  de  la  República. 

Remito  á  US.  traducidas,  con  el  núm. 
3.°  las  instrucciones  que  deben  servir  de 
reglas  á  las  comisiones  locales,  llamadas  á 
entenderse  con  la  comisión  imperial  de  Pa- 
ris; y  tan  luego  como  se  me  remita  el  re- 
glamento para  la  csposicion,  á  que  se  reGere 
la  nota  del  Sr.  Encargado  de  negocios  y 
Cónsul  general  de  Francia,  tendré  cuidado 
de  comunicarlo  á  US. 

Dios  guarde  á  US.  muchos  años. 

(Firmado) — Aycinena. 


Comunicaciones  de  la  Sociedad  económica 
anunciando  la  remesa  de  los  objetos  des- 
tinados á  la  Exposición  universal  y  ca- 
tálogo de  los  objetos  remitidos. 

Sociedad  económica  de  Guatemala,  enco- 
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misión  local  para  la  csposicion  universal  de 
Francia. — Si'.  Miiiistio  de  gobernación. — 
Tan  luego  como  se  sirvió  l'S.  encargar  á  la 
.Innta  de  gobierno  de  la  Sociedad  económi- 
ca, la  adquisición  de  productos  naturales  é 
industriales  para  remitirlos  á  la  esposicion 
imiversal  de  Francia,  se  ocupó  en  este  asun- 
10  con  el  empeño  y  actividad  que  exijia  la 
premura  del  tieni|)o.  Impuesta  la  junta  de 
los  reglamentos  é  instrucciones  que  se  lian 
publii:a<lo  por  la  gran  comisión  imperial  de 
l'aris,  lia  tenido  (pie  limitarse  por  esta  vez 
á  reimir  precipitadamente  la  muestras  de 
varios  de  nuestros  productos  agrícolas,  y 
en  cuanto  á  la  parte  industrial,  algunos  te- 
jidos de  fabricación  indígena  y  otras  obras 
de  mano,  en  que  se  emplean  multitud  de 
artesanos  y  generalmente  la  gente  pobre  del 
])a¡s. 

No  se  lisongea,  jiues,  la  sociedad  de  haber 
cumplido  con  bastante  (exactitud  la  comisión 
<|ue  US.  tuvo  á  bien  recomendarle,  á  nom- 
bre del  Gobierno.  Sin  embargo,  vamos  á 
enviar  una  colección  bastante  general,  v  lie- 
mos tenido  muy  prescute  lo  que  se  lia  diclio 
jior  ilustres  escritores  al  ti  alar  de  lo  jirin- 
cipal  de  esta  esposicion.  No  se  pretende,  di- 
cen, crear  emulaciones  ni  comprometer  la 
susceptibilidad  de  los  que  lomen  parte  en 
la  exhibición,  haciéndose  caliCcaciones  de 
competencia.  Se  trata  solamente  deque  cada 
pais  dé  á  conocer  en  ella  el  estado  actual  de 
.sus  industrias,  los  productos  que  posee  y  el 
progreso  ó  dccrccimienlo  que  cada  cual  es- 
perinieiite,  sirviendo  de  cslímiilo  y  de  va- 
lioso coiiociniienlo  la  calilicacion  cieiitílica 
con  que  van  á  cjcrcilarse  los  sabios  (|iie 
examinen  las  producciones  que  allí  acudan. 

Algunos  arteraclos  de  iiiicslia  iiidnslria 
mecánica  habría  sido  conveniente  agiegai- 
;i  la  colección  qiw  se  remite;  pero  tuvimos 
presente  la  diliiailtad  de  nuestros  trasportes, 
y  sobretodo,  (pie  si  bien  el  pais  liacegran- 
des  progi'esos  en  este  ramo,  es  debido  á  la 
imitación  que  el  genio  americano  sabe  em- 
plear cuando  se  le  presentan  modelos:  asi, 
j)ucs,  en  carpiuteria,  hcireria,  lalaliaricria 
y  demás  oficios,  ini  tiene  hoy  (¡natcmala  ipie 
importar  como  sucedía  hace  pocos  años.  Vi- 
niendo las  primeras  materias,  se  trabaja  con 
solidez  y  baratura,  adoptando  las  reglas  y 
el  gusto  del  genio  europeo  l'or  esto  la  So- 
«  iedad  se  ha  liniilado  á  dar  ;i  conocer  al- 
gunos objetos  (pie  por  su  hechura  y  forma 
original  puedan  csplicar  las  coslum'bres  del 
jiais,  á  los  (|ue  no  han  visitado  la  América 
española. 

Se  compone  la  remesa  de  veinticinco  bnlls 
.s(!giiri  se  servirá  IS.  observar  por  el  catálogo 
<|U(!  á  nombre  de  la  .lunia  tengo  el  hoyor 
de  acompañar,  listos  bultos  han  sido  ya  es- 
pedidos p;ira  Hélice,  con  órden  de  que  iii- 
inediatamenle  sean  embarcados  en  el  pa(|uete 
ingles,  á  la  consignación  de  nueslro  Cónsul 
general  el  Sr.  I>.  Kdnardo  allcrstein. 

Parece  necesario  (|ue  por  este  inisniocon- 
diiclo  comniiiipie  el  Sr.  Ministro  de  rela- 
ciones á  nuestro  Ministro  plenipolem  iiuMoen 
l'iaucia,  las  disposiciones  coiiNeiiieiites  para 
«  I  recibo  de  la  remesa,  su  desempaque  v 
colocación  (ín  el  espacio  de  lugar  que  con 
tanta  bondad  lia  señalado  aíjuel  gobierno  á 
nuí^stros  (iroducios. 

La  Sociedad,  al  poner  en  conocimiento  de 
la  comisiou  imperial  la  remesa  que  se  ha 


hecho,  se  reCere  en  todo  á  las  iiistriiccioues 
(jue  recibirá  el  Exmo.  Sr.  Jlariscal  Santa 
Cruz,  encargado  de  manejar  este  asunto, 
según  las  reglas  y  piescri|iciones  que  han 
de  observarse  en  esta  esposicion. 

Consiguiente  á  esto,  será  servido  el  Sr. 
Ministro  mandar  remitir  el  catálogo  á  nuestro 
Cónsul  general  en  Lóndres,  para  que  [iro- 
cí^diendo  al  recibo  de  los  buhos  los(>\pida 
iumíMlialamente  á  l'aris,  acompañando  la 
misma  factura  á  nuestro  Jlinistro  plenijio- 
tenciario. 

La  mayor  utilidad  que  reportará  el  país 
al  tomar  parte  en  la  exhibición  universal  (ís, 
sin  duda,  ajuicio  de  la  Sociedad,  el  dará 
conocer  nuestros  productos  naturales,  délos 
cuales  jiodrán  ai)licarse  muchos  en  lo  de 
adelante  al' giro  comercial,  y  sacarse \eiita- 
jas  inmensas,  dedicándolos  á  la  expol  iación. 
Aquí  abiindaiiKjs  en  los  productos  de  ipie 
tanto  uso  hace  en  Jíiii  oiia  la  quimica  en  to- 
dos sus  lainos,  y  nacen,  crecen  y  se  ))ier- 
den  sin  que  el  hombre  utilice  sus  beneficios. 

La  Sociedad  cree  (puí  el  aumento  comer- 
cial d(!  las  otras  repúblicas  ameri('anas.  solo 
depende  del  valor  (pie  exportan  en  proiliic- 
cioues  que  nosotros  no  aprovechamos  ni  nos 
llaman  siquiera  la  atención. 

La  variedad  de  ((uiiias  que  poseemos  en 
tanta  abundancia,  el  café  y  multitud  de 
plantas  medicinales,  podrán  producir  algu- 
nos niilliiiies,  cuando  conocidas  de  los  es- 
pi-ciiladores,  .se  dediípien  á  exporlailas  por 
micsiiiis  puertos,  visitados  ya  progresiva 
mente  por  los  eslianjeros. 

Con  este  fin,  cree  la  Sociedad  que  una 
de  las  instrncciones  mas  importantes  (pie 
dcb('  (lar  el  (iobierno  á  nuestro  Ministro 
lilenipolenciario  en  l'aris  es,  recomendarle 
la  calilfcacion  inteligeiiie  de  peritos,  para 
cada  una  de  las  nniesiras  (jiie  se  remiten, 
parliciilaniieute  de  aipiellos  productos  (pie 
pueden  diMlicarse  al  comercio.  I.a  califica- 
ción debe  contener  una  cspl¡c;icion  del  mé- 
rito del  fruto  en  el  estado  en  qe  se  encuentre, 
nn  avahiodel  prec¡(>(pie  obtendrá  en  el  mer- 
cado, bien  en  depósito  sin  gastos  ó  introdu- 
cido para  el  consumo;  cu  lin,  todas  lases- 
plicacioncs  (¡ikí  parezcan  convenientes  para 
(jiie  después  la  Sociedad  en  una  Memoria 
dé  á  conocer  al  comercio  y  demás  interesa- 
dos el  resultado  (iiic  ofrezcan  los  mercados 
de  Lnropa. 

A(pii  coiicliiiria  la  junta  esta  esposicion; 
pero  debe  indicar  ál  S.  que  entre  las  mncs- 
Iras  que  se  remiten,  va  un  pañuehi  bordado 
dedicado  á  S.  K.  el  Mariscal  Santa  Cruz, 
obra  do  poco  mérito  ciei  tamente,  (pie  la 
bordadora  tuvo  (pie  conclnir  en  pocos  dias 
por  lo  (jiie  no  tiene  toda  la  perfección  (pie 
otras  obras  suyas  en  (pie  ha  podido  emplear 
mas  tiempo;  pero  la  Sociedad  espera  (|ue 
aipiel  alto  |iersonage  recibirá  con  bondad 
esta  pcíiueña  memoria  de  la  gratitud  con  que 
por  sus  relevantes  .servicios  le  estima  el  pue- 
blo (pie  representa.  También  se  remite  para 
el  mismo  Sr.  Mariscal  una  guia  de  foras- 
teros de  las  publicadas  el  año  de  Só.'J. 

Ademas,  deseara  la  Soci(\lad,  que  conclui- 
da laexhibicion,  nueslro  digno  .>Íin¡stro  ple- 
nipotenciario se  sirviese  cscuger  para  ,su  uso, 
el  de  su  distinguida  familia  y  sus  amigos, 
aípiellos  objetos  (pie  pudieran  agradarle,  al 
menos  como  un  recuerdo  de  las  costumbres 
de  uuesU'U  Aiuénca,  que  siempre  son  gratos 


cuando  se  vive  en  pais  estrangero. 

.Vpenas  se  atreve  la  Sociedad  ú  hacer  á 
rS.  una  iiltima  indicación,  pero  se  lo  per- 
mite la  buena  intención  y  sobre  todo  la  eon- 
(ianza  de  que  habla  con  su  propio  Gobierno. 
La  Sociedad  sabe  iniiy  liien  (pie  entre  las 
beilisiinas  cualidades  (pie  adornan  á  S.  51. 
la  Emperati  iz  de  los  franceses,  es  la  piedad 
laque  domina  y  descubre  su  talento  e>- 
clai  ecido.  Entre  las  muestras  van  dos  crn- 
cilijíjs  de  distinta  escultura.  La  Sociedad  ha- 
bría deseado  que  fuesen  de  mas  mérito  píjr 
que  se  trabajan  aun  con  mas  perfección: 
¡lero  asi  como  otras  cosas,  el  tiempo  redu- 
cido no  ha  permitido  mas,  y  estas  esculturas 
se  han  fabricado  en  solo  diez  dias,  cada  una 
de  ellas.  Sin  embargo,  es  muy  antiguo  f\ 
a])recio  que  se  hace  de  este  trab.ajo,  y  Gua- 
temala, como  es  sabido,  sostenía  un  comer- 
cio regular  eu  este  ramo.  Si  LS.  rice  que 
no  lia\a  inconveniente,  podria  indicarse  al 
Exilio.  Sr.  Mariscal  Santa  Cruz  (jiie  ofrezc;i 
á  S.  M.  uno  de  estos  dos  crucitijos  á  nom- 
bre del  ))iicblo  gualenialteco. 

rinalmciitc,  si  algunos  productos  tuvieren 
algún  corto  valor,  seria  conveniente  que 
nuestro  Ministro  plenipotenciario  mandase 
venderlos,  y  su  producto  hacerlo  invertir  en 
¡iisirnmeutos  de  úllima  invención,  iitiles  para 
la  agricultura,  arles  y  olicios,  por  via  de 
iniiestias;  y  también  instrncciones  sobre  su 
n^ci,  con  .lodo  aipiello  (pie  conviniere  al  pro- 
greso y  adelanto  de  nuestra  naciente  indus- 
tria agricola  y  fabril. 

Dios  guarde  á  LS.  muchos  años. 

Giialeinala,  febrero  -¿6  de  1855. — El  l'rc- 
sideiue  de  la  Sociedad  económica  en  coiiii- 
sioii  local  par;i  la  esposicion  de  Paris.  José 
Atilotiio  l.arrarc. — El  Tesorero,  Juan  3i«- 
llteu. — El  Secretario  de  la  Sociedad,  íí((- 
fael  Machado. 


Contenido  de  los  veinlicinco  bultos  que  /a 
Sociedad  económica  de  Guatemala  remi- 
ti<)  á  Paris,  á  la  comisión  imperial  de 
la  esposicion  iinicersal.  por  medio  del 
Exmo.  Sr.  Mariscal  Santa  Cruz,  Mi- 
nistro plenipotenciario  de  la  República 
de  Guatemala. 

Pájaros  é  insectos  disecados. 
Noventa  y  seis  pájaros  de  distintos  tamaños, 
figuras  de  sus  plumas  y  colores:  seis  de 
ellos  montados  y  todos  con  su  nombre 
al  pié. 

Cinco  garzas  de  distintas  clases  y  colores. 
Tres  quetzales:  dos  montados  y  uno  en  piel. 
Lúa  colección  de  mariposas,  escarabajos  y 
otros  insectos. 

Grana. 

Grana  cochinilla  plateada  de  1.*  clase. 
Grana  madre  ó  cascarilla  de  id. 
Id.       id.          id.  de  2.'  clase. 
Granilln  ó  media  grana. 

Id.  menuda  6  mostacilla. 
Dos  caracoles  de  figura  y  color  eslraordi- 
nario  de  las  cercanías  del  puerto  del  Sur 
de  Guatemala. 

Vegetales. 

Vegetal  peludo  llamado  Pi<3  de  leen. 
Flores  natur:des  de  madera. 
Peine  de  mico,  vegetal. 
.Iab(m  id. 
Maguey,  planta. 
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Estropajo,  ó  esponja  vegetal. 

Plumeros  al  nalural. 

Paja  para»sonibreros,  cigarreras  etc. 

Seda  silvestre  do  Verapazy  Totonicapam. 

Pimienta  llamada  de  Chiapas. 
Id.  larga,  ó  cordoncillo. 

Algodones:  blanco  y  rubio,  ó  cuyíiscate,  de 
distintas  clases. 

Tabaco  en  hoja,  cosecha  nueva  de  las  inme- 
diaciones de  Guatemala.  Cultivador,  Sa- 
mayoa. 

Semillas. 

Cacao  de  los  departamentos  de  Sucliitepe- 
ppquez,  Verapaz  y  (!li¡(|iiiiiiiila. 

Calé  de  los  deparlanientos  do  Verapaz, 
Totonicapani,  Sacalepequcz,  Escuiuila  y 
Guatemala. 

Lentejas. 

Ajonjolí. 

Garbanzo  de  San  Pedro  la  Laguna. 
Aniz  de  Solóla. 

Chian  en  espiga  y  en  seuiillas.  ixlahuacan. 
Semilla  de  Culantro. 
Id.  verminosa. 

Id.  de  piñón,  de  laque  se  estrae  elaceite 
de  sn  nondjre. 

Mapagiiitc,  dá  un  aceite  aromático. 

Nuez  silvestre,  produce  un  aceite  amargo. 
Tolonica|)am. 

Myristica  sebácea,  (la  .semilla  que  da  el  se- 
bo llamado  vegetal.) 

Semillas  de  flores  distintas,  en  un  paque- 
tillo. 

Arroz  de  Chiquiniulilla. 
Frijol  blanco  de  1."  clase. 

Id.  negro  enredador. 
Frijol  negro  de  1."  clase. 
Morado  enredador. 
Colorado      id . 

Mazorcas  de  maiz  salpiirde  1.'  clase. 
Id.  del  común  de  dislimos  tamaños  y  co- 
lores. 

Id.  de  tamaño  estraordinario. 

Para  uso  de  la  medicina. 

Zarza-parrilla  de  Ixlaluiacan,  Palin  y  Es- 

cuinila. 
Gengibre. 
Sintule  aromático. 
Orejuela  id. 
Nahuapatc. 
Sasafraz. 
Contrayerba. 
Calaguala. 
Peri('on. 

Polígala  en  plañía  y  raíz. 
Guaco,  bejuco:  se  aplica  á  picaduras  vene- 
nosas. 

Ipecacuana,  descubierta  recientemente  por 
el  farmacéutico  D.  Marcos  Dardon,  (cla- 
se de  las  vistaceas.J 

Jocopila,  llam.ida  por  los  indios  yerba  del 
alacrán:  la  aplican  al  dolor  de  muelas. 

Té  antifebrífugo,  para  fiebres  intermitentes. 

Copalchí  ó  quina  do  Sania  Rosa,  Cliiquimu- 
la  y  Escuintia;  de  varias  calidades. 
Id.  morado,  ó  quina  de  San  Pablo. 

Raiz  de  escorzonera. 

Bejuco  medicinal  con  hoja  y  raiz. 

Raiz  de  higuerillo  ó  palma-christi  en  miez. 

Raiz  de  higuerillo  en  aceite. 

Javilla,  purgante,  en  pepita. 

Chichimorra,  medicinal,  en  id. 

Escamoni. 


Corteza  astringente  ó  timbre. 

Tamarindo. 

Cañafistola. 

Morros. 

Salvia  de  varias  clases.  Ixtahuacan. 
Cálamo  aromático  (te  limón.) 
Amol  ó  raiz  saponácea. 
Lobelia  inílata,  usada  como  diaforético. 

Bálsamos,  resinas  y  gomas. 

Pom  (resina  aromática.)  Verapaz. 

Copal  (resina)  de  Guatemala. 

Sangre  de  drago,  de  varios  departamentos. 

Goma  de  limón  ó  siguacuta. 

Cera  de  colmena  silvestre. 

Cera  blanca  de  la  Antigua. 

Id.  amarilla. 

Goma-laca,  tinte  rojo,  y  para  barnizar.  Es 
trabajo  de  la  hormiga  que  se  produce  en 
los  sauces  en  los  pueblos  de  Jutiapa. 

[.eche  do  María. 

Tcconiajaca,  pom  ó  incienso  de  los  indios, 
do  varias  clases:  se  usa  también  para 
barnizar. 

Goma  de  subin  ó  espino  blanco. 
Id.  de  quina  gris. 

Resina  de  pino  ó  trementina. 

ríe,  ó  goma  elástica. 

Achiote  lino.  (Aceite  concreto.) 

Cliapiqm. 

Bálsamo  negro. 

Esir;icto  de  palo  de  Campeche,  ó  el  color 
en  pan,  del  Peten. 

Maderas. 

Una  tablita  de  palo  fino  de  Jucumatan. 

Muestras  de  Castaño. 

Mora. 

(iiiachipilin. 
Chico-blanco. 
Chico-colorado, 
(¡naje . 

l.agai  io,  para  ruedas. 

Zopilote. 

Mescal  . 

Tacisió. 

IbjrMiigiiilio . 

Palo-jiote. 

Corles. 

Moia-claro . 

Granadino. 

Ebano. 

Venia  de  huevo. 

Sapolan. 

Caraño . 

Drago. 

Pino. 

Ciprés. 

Cedro. 

Caoba. 

Taray. 

Guayabo. 

Para  tintes. 

Snívin,  tinte  negro. 
Camotillo  ó  cúrcuma,  amarillo. 
Colai,  tinte  lanquin. 
Corteza  de  Miché. 

Id.  de  pino  amarillo. 

Id.  de  chichique,  tinte  amarillo. 
Brasil . 

Palo  de  la  vida. 
Quicbra-nmelas,  color  amarillo. 
Capulín  cimarrón. 

Cusque  (raizj:  tinte  amarillo  que  tira  á  do- 


rado. Para  las  lanas. 
Corteza  para  dar  tinte  encarnado,  ó  color  de 
rosa. 

Id.  de  lagarto,  para  tinte. 
Id.  del  árbol  de  la  pimienta. 

Minerales. 

Una  barra  de  hierro  sin  ensaye. 

Mineral  de  los  Encuentros,  rio  de  lasVacas^ 

Id.  de  plata:  el  Níspero. 
Una  piedra  id.  id. 
Dos    id.,  minerales  de  Pastores. 
Una   id.  plomosa. 

Plombajina,  mineral  abundante  en  Verapaz. 
Piedras  sueltas,  mineral  plomoso  de  Pínula. 
Piedra  lápiz  fino  en  pedazos,  veta  monstrua 
junto  al  mineral  de  plata  de  Alotepequez. 
Talco. 

Arcilla  argentina . 
Jaboncillo  de  plata. 
Antimonio  y  plata. 
Plomo  é  id. 
Siilfuro  de  antimonio. 
Id.  de  hierro. 

Barritas  de  plomo  sin  ensayar. 

Muestras  de  minerales  de  cerca  de  las  vetas 
plombajina  en  Verapaz. 

Colección  abimdante  de  varios  minerales, 
cada  paquetillo  con  su  nombre  y  el  del 
deparlamento  en  que  se  encuentra. 

Otra  id.  de  minerales  puestos  en  distintos 
paquetillos  con  su  nombre  y  el  del  lugar.) 

Mármol  blanco  formando  una  pila. 

Una  tableta  de  id.  con  un  huevo  encima.. 

Una  locita  de  id.  de  inferior  calidad. 

Una  id.         id.  de  primera  clase. 

Dos  frutas  de  id.  id. 

Varias  muestras  de  mármoles  de  colores  da 
la  Antigua  Guatemala. 

Una  pieza,  moldura  ó  comiza  de  piedra  cal, 
de  cuya  clase  es  el  empedrado  de  Gua- 
temala. 

Once  clases  de  barros  de  distintos  colores, 
de  Pínula. 

Sellas  artes. 

Una  imagen  de  Cristo  crucificado  en  agonía, 
en  cedro  duro:  por  el  Maestro  Ventura 
Ramírez,  Guatemala. 

Otra  id.  de  palo  de  naranjo,  representa  á 
Jesucristo  muerto.  Encarnados  por  el 
maestro  Pedro  Gallardo.  Los  dos  con  co- 
ronas de  plata. 

Un  misterio  del  nacimiento  de  Jesús  en  ce- 
dro duro  por  el  maestro  Gabriel  Monter- 
roso.  Con  buey  y  muía. 

Un  Santo  Cristo,  hechura  antigua,  con  cruz: 
incrustada  de  blanco  y  carey  y  cantone- 
ras de  plata. 

Una  virgen  del  Apocalipsis  con  el  niño  eu 
los  brazos,  trabajada  en  raíz  de  cedro, 
por  el  maestro  Gervasio  Cuellar,  de  Gua- 
temala. 

Treinta  y  un  indios,  figuras  hechas  de  gé- 
nero ó  tejidos  de  algodón,  vestidos  al 
natural. 

Un  pastor,  escultura  fina. 

Dos  indios     id.  id. 

Un  pastorcito  en  piedra  jaboncillo. 

Una  colección  de  indios  en  barro,  clase  or- 
dinaria. 

Tres  id.  cría  de  conejos,  en  algodón. 

La  siguiente  colección  de  figuras  en  barro 
fino,  fabricada  á  mano  por  el  maestro 
Feliciano  Ribera,  de  Guatemala: 
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Qiatro  veiwledoras  del  pueblo. 

Dos  v;i(¡iuros  ;í  caballo. 

l'iia  lerlicra  á  caballo. 

Dos  paisanos  á  caballo,  hombre  y  niiigcr. 

Vn  loro  luiyeiulo  de  los  vaiiiieros. 

l  na  vaca  que  ordeñan. 

Dos  nüigeres  ladinas  del  jineblo,  vendien- 
do leche. 

Dos      id.      id.  lavanderas. 

Cuatro  indios  en  tamaño  grande,  del  ¡)ue- 
blo  Santa  Clara  la  Laguna. 

Dos  id.  de  Santiago  Sacaiepequcz. 

Cuatro  menores,  de  Chinauta.  A 

Cuatro  id.  de  Mixco.  ^ 

Cuatro  id.  de  Zunipaiigo. 

Cuatro  id.  de  Ch¡(|uÍMiida. 

Cuatro  id.  de  San  Lucas  Sacalep(>f|ne7,. 

Cuatro  id.  de  San  Cristoval  I'alim. 

Dos  id.  do  Atitan. 

Dos  id.  de  Alotenango. 

Dos  id.  de  San  Lorenzo  Aguas-calientes. 

Dos  id.  do  San  Pedro  Sacatepcquez. 

Dos  id.  de  Santa  Maria  (Antigua  Guate- 
mala.) 

Dos  id.  de  Quczaltenango. 

Dos  id.  de  Tolonicapam. 

Dos  id.  mas,  de  San  laucas  Sacatepequez. 

Do(;e  figuras  pequeñas:  indios  de  Zumpan- 

go  y  siete  ladinos. 
Una  Casa  de  hacienda,  rustica,  con  figuras, 
l'ji  rancho,  habitación  de  indios,  á  medio 

empajar. 
Dos  casitas  de  paja. 

Varios  animalilos  manuAiclurados  con  mi- 
gajon  de  pan,  industria  de  los  pobres. 

Un  Pañuelo  bordado  en  cambrai,  con  ins- 
cripciones de  distintas  leiras. 

Una  guitarra  giaiide  embutida,  l'abrica  <M 
maestro  Máximo  Guerrero,  de  Guate- 
mala. 

Una  (lauta  de  ébano;  |)icolo  fi  oclavin;  y 
UH  clarinete,  obras  del  maeslio  l'eiiian- 
do  Montealegre. 

Pitos  fie  ébano. 

Vciutiim  ¡lajarilos    de   seda,  adornos  de 

musas  de  |)oslres. 
Una  obeja  do  algodón,  y  ciialro  gatiios  de 

id. 

Un  gato  id.  con  un  pajarito  en  la  boca. 
Una  colección  de  zoi)ilotes,  ó  pájaros  cuer- 
vos. 

Dos  molinillos  indios  para  clKicolali'. 
Dos  canastillos  iigmando  granadas,  |)ara 

ad((rnos. 
Siel(í  id.  para  dulces    id.  id. 
Una  arañila  hecha  de  cuenlas  de  vidrio. 
Varias  petaquitas  de  jumo, 
l'ua  llor  (le  paja,  trabajo  de  monjas. 
Jauliias  de  p;^a. 

Una  cajita  de  cristal  c<in  dos  evangííiios  v 
una  caiuislilla  do  paja. 

Varios  ramilos  con  pájaros  para  adornos 
de  las  mesas  d(í  postres. 

Cuatro  guirnaldas.      id.  id. 

Cinco  raniitos  d(í  llores  hechas  de  conciias. 

Seis  riHuos  de  (lores  comunes  para  ador- 
no de  mesas. 

Varios  arbolilos  con  |)ájai'os. 

Una  cajiia  embuiida,  liechuia  del  maestro 
MaiMK'l  lUibles. 

Un  ceñidor,  industria  de  indios  de  Quc- 
zaltenango. 

Varias  nnu^stras  de  enrage,    id  id. 
Id.         id.    galón  de  distintos  anclius  y 
tejido.>i,  Tolonicapam. 


Peines  de  boj. 

Veinte  cigarrei'as  de  piel  de  colores:  fa- 

bi  icacion  de  pobres. 
Dos  pureias  de  id.      id.  id. 
\  einte  anillos  labrados  en  coyol. 
Cigarros  de  tusa  en  macilos  de  distintos 

Inmañus. 

Cinco  grandes  mazos  id.  tamaños  estraor- 

dinurios. 
Pinos  ordinarios  de  Zacapa. 

Id.  de  ])riniera  clase  de  id. 
Un  puñal,  hoja  superior,  vaina  y  puño  em- 
butido. 

Un  coco  labrado  figura  de  caja,  guarnecido 
de  plata:  plateria  de  Guatemala. 

Unid,  con  peana  y  asas  de  plata,  id. 

Sartencillas  de  loza   del  pais. 

!Niieve  sei  vilU'las:  íabricacion  de  niñas  in- 
dias de  ^'erapaz. 

Dos  id.  caladas,  de  Guatemala. 

Dos  paños  de  manos  de  I\lahuacan. 

J)os  lajas  de  .seda  tejidas  en  Guatemala. 

Dos  id:  de  algodón:  uso  de  mujeres  del 
pueblo. 

Un  maníel  de  algodón. 

Varias  servilletas  de  id.  Quczaltenango. 

Una  almohadilla  de  raso  ,  adorno  para  al- 
fileres. 

Canastillos  de  junco. 

l  n  corozo  engastado  en  ])lata,  para  mecha, 

por  Bartolomé  Castillo. 
Un  mazo  de  seda  torcida  en  Guatemala, 

primera  clase, 
l  u  Id.  de    (loja  joyante    id.  id. 
Dos  Cuentes  hci'has  de  cigarros  de  tusa,  de 

diferentes  hecinu'as.  Para  adornos, 
l  n  baidilo  de  id. 

(iiiacaliios  piulados,  industria  india. 

Ciuiasiillas  (le  paja  y  otras  de  papel  y  seda. 

l>os  ramos  de  llores  de  cera. 

Hilo  d(!  pila  de  maguev  para  costureras, 
Industria  de  las  cárceles.  Giuilcmala. 

Ires  Agújelas  (!(•  hueso;  Un  colVecilo  de 
id.;  Dos  (levanadei  as,  id.:  Tres  bolsas 
hechas  de  pila,  obras  de  las  cárceles. 

Diez  malacates  para  hilar. 

'Nueve  guacalilos  labi  ;idos,  industria  de  los 
"indios  d(\  Santa  .Maria  Cahabou. 

Ciialro  ¡letales  de  palma,  pintados,  de  dis- 
tintos laniaños. 

l  n  id.  fino  blanco. 

Un   id.  itl.  para  caire. 

Badanas  de  (lislinlos  colores. 

Itos  pieles  de  ligre  ciiilidas  al  peto  por 
indios. 

l  n  saco  de  pita  de  niaguev. 
l>os  pares  de  árganas  ó  ¡dlorjas  ordinarias, 
l  n  par  de  id.,  clase  superior.  Toloiiica- 
]iani. 

l  II   h-eno  al  uso  del  pais. 

Injiaojos  para  bestias  de  caiga. 

Hos  paños  ó  sudaderos  de  coco  para  id. 

Dos  gurupas  de  albarda  para  inonliira. 

Una  gnriipera  de  cerda  lejid;i  y  bordada  al 

uso  (!("  !a  gente  del  campo. 
Tres  cabesiros  de  cerda,  clase  común. 
Cuatro  eincli;is  para  realas. 
Tres   hamacas,  clase  ordinaria. 
Un  red  ó  saco. 

Un  p;u'  de  espuelas  baqueras. 

Candeleros  de  bari'o  ordinario,  pintados: 
cariialiiras,  industria  india. 

Tres  jarl  os  de  loza  y  un  batidor  de  id.  pa- 
ra chocolalc. 

Una  taja  conteniendo  otras  en  diminución; 


industria  india. 

Vai'ios  sombreros  de  palma,  clase  ordina- 
ria, distintos  tamaños.  * 

Dos  plumeros,  flor  de  caña,  hechura  india. 

Una  baqueta  ó  cuero  curtido  para  talabar- 
teros. 

Un  chamarro  negro,  cobertura  de  indios  y 

trabajadores. 
Dos  colchas  de  algodón,  fabricación  de 
Quezallenango. 

Un  sarape  de  lanas  de  colores. 

l  na  manga  de  id. ,  id. 

Seis  rebozos  ó  chales,  tejidos  de  Guatema- 
la. Al  uso  del  pueblo. 

Seis  corles  casimires  gruesos  de  lana  pa- 
ra panlaloucs. 

Cmitro  Vd.  de  colon  ó  chaquetas,  uso  de 
los  mozos  del  campo  y  caminantes. 

Cuatro  corles  casimires  de  lana  entrefinos. 

Seis  id.  de  enaguas  de  algodón,  legidos 
de  indios. 

Dos  pañuelos  de  algodón,  fabricación  de 
indios  de  Quezallenango. 

Un  perrage  de  seda  de  colores  con  fleco, 
ó  chai  americano. 

l  II  par  de  guaníes  de  algodón,  industria 
aiiligua  de  los  indios  de  Ziimpango 

Siete  (ajelas  de  dulces  secos.  Coco,  jalea 
de  iiuinzanilla,  pepitoria,  guayaba,  zapo- 
te y  chico. 

Un  id.  frutas  naturales  de  dulce  cubiertas. 
Un  id.  anices  y  confites  de  semillas  del 
pais. 

Veintiséis  frutas  de  cera:  anona,  zapote, 
mango,  naranja,  lima,  plataniio,  tuna, 
guineo,  granadilla,  pera,  jocote,  mara- 
ñon,  jierote,  (\')imiio.  ahuacale  y  chiles. 

Azúcar  blanco  de  varias  calidades  de  los 
ingenios  de  San  Luis  en  Escuintla  y  San 
Gerónimo  en  Venpaz. 

l  n  cnadenio  de  música  manuscrito,  ron 
sonatas  al  uso  de  los  indios  y  gente 
del  ("inipo. 

Veinlicnairo  piezas  doradas  v  plateadas, 
ensayos  de  la  galvanoplastia  por  el 
L.  D.  Marcos  Dardou. 

Antigüedad. 

Una  piedra  anii(piis¡ma  que  servia  á  los 
indios  para  sacrificar.  (Descrita  por  Pres- 
cott.)  delie  volver. 

Nota.  —  Kn  cincuenta  v  dos  cajilas,  he- 
chas de  distintas  nuideras,  con  lapas  cor- 
redizas, pulidas  y  maqueadas,  se  acomo- 
daron las  llores,  p:iñuelo  btu'dadu,  figu- 
ras pe(¡ueña$,  y  lodu  lo  que  exijia  cuida- 
do y  delicadeza. 

(iiiatemala.  febrero  1"  de  t8.'>.">. — El  Pre- 
sidente de  la  Sociedad  económica  en  comi- 
sión loe  al  |iara  la  exposición  de  Paris,  José 
Aiiloiiin  í.nnarc. — El  tesorero  de  la  co- 
misión, Juan  Mnlheii. — El  Secretario  de 
la  comisión,  Rafael  Machado. 


Sociedad  económica  de  Guatemala. — Sr. 
Ministro  de  gobernación. — El  Supremo  Go- 
biernose  sirvió cousliluir  ala  Sociedad  eco- 
nómica en  comisión  local  |iara  remitir  á 
Francia  á  la  esposicion  univers:il  las  mues- 
tras de  los  proclnclos  naturales  é  industria- 
les que  diesen  á  conocer  el  pais.  Ella,  con 
el  mas  vivo  interés,  y  uniendo  sus  senti- 
mientos á  los  del  Supremo  Gobierno,  se 
ocupó  por  sí  y  esciló  á  los  Corregidores  v 
demás  personas  que  pudiesen  ayudarla;  yá 
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posar  do  lo  angustiado  del  tioiiipo  y  diücid- 
tadcs  que  apenas  se  han  podido  \cncer,  pudo 
lograr  (pie  se  reuniesen  cerca  de  quinientos 
articnlos,  según  consta  del  catálogo  que  ten- 
ido el  honor  de  acompañar  á  L'S.  Todos  se 
acomodaron  en  veinticuatro  liultos,  que  el 
socio  tesorero  remitió  para  su  emiiarqiie, 
recomendándolos  al  Sr.  Cónsid  general  de 
lu  Hepiihlica  en  Londres  y  lodo  á  la  lecha 
debe  estar  en  l'aris. 

l'or  disposición  lamljiendel  Supremo  Go- 
liiernu,  el  Consulado  de  Comei'cio  fiancpieó 
mil  setenta  y  cuatro  pesos  medio  real,  para 
conseguir  parte  de  los  expresados  artículos 
V  costear  los  gastos  del  enipa(pie.  fletes  y 
ilemas  (¡ue  se  ofrecía  hasta  ponerlos  á  bordo 
del  paquete  ingles.  La  cuenta  l'ormada  por 
i'l  e\presadu  socio  tesorero,  es  la  (|ue  tam- 
bién remito  á  LS.  y  cpic  |)or  aguardarla  no 
>e  liabia  podido  hasta  ahora  poner  en  su 
ionocimiento. 

La  Sociedad  habria  deseado  que  el  píi- 
lilico  entero  Indiiera  visto  lodos  los  objetos 
en  una  csposicion  general,  peio  el  tiempo 
era  corto,  v  por  lograr  esto  seperdia  el  <|ue 
i-ra  necesario  para  que  llegasen  oportuna- 
mente á  Francia;  por  eso  es  <|ue  la  Sociedad 
desearia  que  el  Supremo  Gobierno  se  sir- 
viera disponer  ([uc  todo  se  i)ublique  en  mi 
apéndice  á  la  Gaceta,  con  noticia  de  los  aii- 
lecedentes. 

Sírvase  l'S.  tener  la  bondad  de  ponerlo 
lodo  en  conocimiento  del  Exino.  Sr.  Presi- 
dente v  aceptar  las  protestas  respetuosas  de 
la  estiiuacion  y  aprecio  con  que  soy  de  L'S. 
atento  y  seguro  servidor. 

Guatemala,  junio  15  de  185.5. 

J.  Amonio  Larrave. 


í  omunicacion  de  la  Legación  de  la  Re- 
publica  en  Francia,  anunciando  la  lle- 


gada de  los  objetos  destinados  a  la  Ex- 
posición universal. 

Legación  de  Guatemala. — Exmo.  Sr.  Mi- 
nistro de  relaciones  esteriorcs  de  Guatema- 
la.— l'aris,  '2  de  mayo  de  1855. — Señor 
Ministro.  En  vísperas  de  regresar  á  Amé-- 
rica,  como  he  tenido  el  honor  de  anunciar 
á  \ .  E.  en  mis  comunicaciones  anteriores, 
tengo  la  satisfacción  de  recibir  sus  muy 
apreciables  despachos  de  1 ,  2  y  3  de  mar- 
zo, á  (jueme  apresuro  á  contestar,  deseando 
manifestará  V.  E.  hasta  el  último  momen- 
to el  ínteres  que  tomo  en  los  asuntos  que 
conciernen  á  la  República  de  Guatemala. 
Asi  jiuedo  asegurar  á  V.  E.  que  me  ha  si- 
do de  la  mayor  complacencia  el  contenido 
déla  factura  de  los  veinticinco  bidtos  que  la 
Sociedad  económica  de  Guatemala,  con  un 
celo  verdaderamente  laudable,  se  ha  apre- 
surado á  remitir  para  exponer  en  el  palacio 
de  la  industria  muchos  objetos  preciosos  que 
harán  ver  algunas  muestras  de  nuestras  ri- 
cas producciones.  Por  los  avisos  del  muy 
activo  Sr.  Cónsul  Wallcrstcín,  estoy  impues- 
to de  la  llegada  de  una  gran  parte  de  estos 
bultosal  Havre  y  los  aguardo  próxiinamen- 
ic  en  París  para  que  sean  colocados  en  el 
lugar  que  les  está  destinado  en  dicho  palacio. 

Hallándose  todavía  ausente  el  Sr.  García 
Granados,  á  (juien  he  nombrado  comisario 
con  los  objetos  espresados  en  mi  notanúm. 
35,  he  prevenido  á  nuestro  Cónsul  general 
en  París  que,  de  acuerdo  con  el  segundo 
comisario,  ¡¡roceda  á  recibir,  clasificar  y  co- 
locar los  artículos  mencionados;  y  me  anti- 
cipo á  asegurar  áV.  E.,  que  la  República 
de  Guatemala  será  esta  vez  mejor  represen- 
tada en  la  esposicíon  que  todas  las  otras 
secciones  de  la  América,  de  las  cuales  no 
tengo  noticia  que  hubiesen  remitido  cosa  al- 
guna importante  hasta  ahora,  y  nada  se  omi- 


tirá con  este  objeto. 

El  Sr.  D.  Juan  de  Francisco  Martín  ú 
quien  voy  á  transmitir  próximamente  el  ar- 
chivo de  la  Legación,  en  conformidad  á  mi 
despacho  núin.  34-,  cumplirá  en  este  asunto 
como  en  todos  los  demás,  los  encargos  que 
le  dejaré,  porque  abunda  en  sentimientos 
americanos,  tanto  como  en  probidad  y  ver- 
sación en  los  grandes  negocios.  Me  refiero 
á  lo  que  él  dirá  á  V.  E.  continuando  esta 
conmnicacíon  que  no  debe  partir  antes  de 
15  días. 

Soy  muy  reconocido  á  las  muy  atentas 
espresíones  con  que  la  Sociedad  económica 
de  Guatemala  se  ha  dignado  mencionar  mí 
nombre,  dando  mucha  mas  importancia  de 
la  que  merecen  los  pequeños  servicios  que 
he  podido  prestar  y  que  siempre  prestaré 
con  gusto,  en  donde  quiera  que  me  halle, 
á  un  país  que  se  distingue  no  solo  por  el 
buen  juicio  é  ideas  rectas  desús  habitantes, 
sino  por  los  sentimientos  generosos  que  he 
tenido  ocasión  de  reconocer  en  todas  las 
personas  con  quienes  he  tenido  motivo  de 
entenderme.  Los  obsequios  que  dicha  So- 
ciedad se  ha  dignado  asignarme,  son  demuy 
alto  precio  por  el  modo  tan  delicado  que 
ha  empleado,  y  aceptaré  por  eso  alguna  par- 
te, para  después  que  hayan  sido  espuestos. 
Ruego  á  V.  E.  que  se  sirva  hacerle  cono- 
cer mi  agradecimiento,  asegurándole  que  se- 
rán igualmente  cumplidos  exactamente  sus 
deseos  en  todos  los  demás  puntos  espresa- 
dos en  la  muy  ilustrada  comunicación  que 
se  ha  servido  V.  E.  transcribirme. 

Deseando  ocasiones  de  acreditar  á  la  Re- 
pública Guatemalteca  y  a  su  Gobierno  mi 
adhesión  muy  sincera,  tengo  el  honor  de 
asegurar  á  V.  E.  de  la  muy  particular  esti- 
mación con  que  me  susci  ibo  su  atento  y  se- 
guro servidor. — Andrés  Santa  Cruz. 


IMPRENTADE  LA  PAZ. 


